
Два месяца спустя, Университет Калвера, ВирджинияНа большом газоне кампуса заехали
военные машины, из которых вышли группы солдат, чтобы блокировать территорию, а
некоторые бойцы спецназа устремились к библиотеке, похоже, в погоне за целью.К ним
поспешила высокая, стройная женщина с ангельским лицом и интеллектуальной аурой,
остановила бронированный vehicle и закричала:— Я знаю, что вы там, пожалуйста,
генерал!Через несколько секунд дверь военного автомобиля наконец-то открылась, и на пороге
появился генерал, выглядел энергично, хотя и был уже в возрасте, излучая стойкость и
амбиции, как орел.— Папа, пожалуйста, отпусти Брюса, пожалуйста! Красивая женщина
быстро подошла, схватила отца за одежду и умоляла.— Ты не понимаешь ситуацию, подойдите
и вытяните ее, сообщите о местоположении цели!Генерал грубо отстранил красотку, и тут же
двое солдат подошли, чтобы удержать ее слева и справа, не давая продвинуться дальше.—
Генерал, цель в коридоре, вы можете видеть снизу, мы заблокировали пути к обоим концам,
цели некуда бежать!Голос из переговорного устройства сообщил это, заставляя женщину
тревожно слушать, но она ничего не могла изменить, хорошо зная упрямство отца.Генерал
заглянул в коридор библиотеки, где стены были стеклянными, и четко увидел довольно худого
мужчины лет тридцати, которого сильно волновали происходящее.В это время военные уже
были развернуты, крыши вдали были полны снайперами, спецназом на обоих концах, а на
газоне внизу стояло множество бронемашин и военных внедорожников.Судя по внешнему виду
этого мужчины, не было никаких оснований предполагать, что военные должны разворачивать
такое большое сражение, однако они действительно использовали его для задержания одного
человека.Неужели этот человек был очень жестоким убийцей? Солдаты не могли не
задуматься об этом.— Сначала огонь, два дымовых граната! Бетти, ты увидишь, кто он на
самом деле!Сказал генерал.Как только две дымовые гранаты пробили стекло и попали внутрь,
вскоре раздался рев, полный ярости, и солдаты наконец поняли, почему генерал использовал
такое большое сражение.— Ррр!Стекло разбилось, и зеленый монстр трех метров ростом
выпрыгнул с удивительной прыти, приземлился на газон и вмяли его в землю.— Ррр!Зеленый
гигант безумно закричал вокруг и вскоре бросился в сторону армии внизу.Красивая женщина
по имени Бетти смотрела на монстра с шоком и легким страхом в глазах, но быстро это чувство
сменилось волнением.— Команда А, стреляйте изо всех сил! Боже, я почти забыла, насколько
он силен, дай мне вспомнить!С холодным тоном отдал генерал приказ.— Тара-тара-тара!Более
десяти пулеметов яростно обрушились на зеленого монстра, того самого Халка, но пули лишь
царапали его стойкую кожу и не могли пробить защиту.Ряд пуль упал с Халка, заставляя его
еще больше разозлиться, и скорость его броска снова возросла, он устремился к нескольким
армейским джипам с пулеметами, разнес их на куски после нескольких ударов.— Бронски,
вперед! Подведи его к звуковой пушке, а как насчет 50-мм пушки? Закрой
Булангского!Генерал Росс не обратил внимания на эти потери и без спешки отдал новый
приказ, зная, с чем имеет дело, хотя и не осознавая полностью.— Бум-Бум!Одна из
бронемашин начала стрелять в Халка, снаряды взрывались о него, но лишь первый снаряд
заставил Халка споткнуться, затем он снова бросился на бронемашину и начал ее
уничтожать.— Тара-тара-тара!В этот момент солдат, физически превосходящий остальных,
подобно мухе, ринулся к Халку, одновременно стреляя ему в голову из пистолета-пулемета,
привлекая внимание Халка.— Ррр!Халк посмотрел на маленького муравья перед собой и
ударил его, желая уничтожить солдата.Но, к его удивлению, солдат оказался очень ловким, он
резко прыгнул, развернулся в воздухе и приземлился сзади Халка, продолжая стрелять в
него.— Бронски, этого достаточно, быстрее подведи его к звуковой пушке!Генерал смотрел,
как Халк развернулся к солдату, но тот по-прежнему маневрировал, используя свою смекалку.
Генерал нахмурился и приказал.— Понял!Бронски согласился, выстрелил Халку еще несколько
раз в глаза, затем бросил оружие и пустился на утек.Но где Халк, разъяренный, оставит его
убежать? Он бросился за Бронским, как человекоподобный тиранозавр, среди огневой
обстановки вокруг.— Жужж!Впереди два армейских джипа с звуковыми пушками уже заняли
позиции, и, увидев, что Бронски привел Халка в назначенное место, солдаты не осмелились



выйти и ждали приказа.— Огонь!Генерал увидел возможность и командовал.Как только два
звуковых волны диаметром в два метра пересеклись, монстр сразу же закрыл уши и упал на
землю, согнувшись и встая на колени от боли.Это то оружие, которое Тони разработал, чтобы
поддержать Росса, специально предназначенное для борьбы с такими монстрами, которых
трудно победить и которые полны жизни.Вот только Росс не сообщил Тони точной информации
о Халке, иначе Тони наверняка бы знал, что с этим существом невозможно справиться.Генерал
Росс смотрел на Халка, охваченному звуковыми пушками, и его сердце не могло не чувствовать
небольшой восторг, он увидел надежду, наконец, почувствовал, что осуществление задержания
Халка может быть удачным.— Нет, нет, нет, папа, отпусти Брюса, прошу!Красивая женщина
увидела, как Халку стало неуютно, и сразу же закричала и начала бороться, но генерал Росс
вовсе не обратил на это внимания.— Эй, это не человеческие дела, генерал Росс!Но в тот
момент, когда Росс почувствовал себя так близко к победе, незнакомый голос разорвал
тишину, и его сердце пропустило удар. Он быстро обернулся.Перед ним без ведома появился
пространственный вихрь, и фигура медленно начала проявляться.

http://tl.rulate.ru/book/121072/5046307


